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1. മകേന, വകതിരിവിെന കാ�ുെകാേ��തി�ും നിെ� അധര�ൾ
പരി�ാനെ� പാലിേ��തി�ും
1. My son, attend unto my wisdom, and bow thine ear to my understanding:
2. �ാനെ� �ശ�ി�� എെ� േബാധ�ി�ു െചവി ചായി�.
2. That thou mayest regard discretion, and that thy lips may keep knowledge.
3. പരസ്�തീയുെട അധര�ളിൽനി�ു േതൻ ഇ�ി�� വീഴു�ു; അവള�െട അ�ാ�ു
എ�െയ�ാൾ മൃദുവാകു�ു.
3. For the lips of a strange woman drop as an honeycomb, and her mouth is smoother than
oil:
4. പി�േ�തിേലാ അവൾ കാ�ിരംേപാെല ൈക��ം ഇരുവായ്�ലവാൾേപാെല
മൂർ�യും ഉ�വൾ തേ�.
4. But her end is bitter as wormwood, sharp as a two-edged sword.
5. അവള�െട കാലുകൾ മരണ�ിേല�ു ഇറ�ിെ����ു; അവള�െട കാലടികൾ
പാതാള�ിേല�ു ഓടു�ു.
5. Her feet go down to death; her steps take hold on hell.
6. ജീവെ� മാർ��ിൽ അവൾ െച�ാതവ�ം അവള�െട പാതകൾ
അ�ിരമായിരി�ു�ു; അവൾ അറിയു�തുമി�.
6. Lest thou shouldest ponder the path of life, her ways are moveable, that thou canst not
know them.
7. ആകയാൽ മ�േള, എെ� വാ�ു േകൾ�ിൻ; എെ� വായിെല െമാഴികെള
വി��മാറരുതു.
7. Hear me now therefore, O ye children, and depart not from the words of my mouth.
8. നിെ� വഴിെയ അവേളാടു അക��ക; അവള�െട വീ�ിെ� വാതിേലാടു അടു�രുതു.
8. Remove thy way far from her, and come not nigh the door of her house:
9. നിെ� െയൗവനശ�ി അന��ാർ�ും നിെ� ആ�ുകൾ �കൂര�ും െകാടു�രുതു.
9. Lest thou give thine honour unto others, and thy years unto the cruel:
10. ക�വർ നിെ� സ��ു തി�ുകളയരുതു. നിെ� �പയ�ഫലം വ�വെ�യും വീ�ിൽ
ആയ്േപാകരുതു.
10. Lest strangers be filled with thy wealth; and thy labours be in the house of a stranger;
11. നിെ� മാംസവും േദഹവും �യി�ി�� നീ ഒടുവിൽ െനടുവീർ�ി��െകാ�ു:
11. And thou mourn at the last, when thy flesh and thy body are consumed,
12. അേ�ാ! ഞാൻ �പേബാധനം െവറു�യും എെ� ഹൃദയം ശാസനെയ നിരസി�യും
െചയ്തുവേ�ാ.
12. And say, How have I hated instruction, and my heart despised reproof;
13. എെ� ഉപേദഷ്ടാ��ാരുെട വാ�ു ഞാൻ അനുസരി�ി�; എെ�
�പേബാധി�ി�വർ�ു ഞാൻ െചവിെകാടു�ി�.
13. And have not obeyed the voice of my teachers, nor inclined mine ear to them that
instructed me!
14. സഭയുെടയും സംഘ�ിെ�യും മേ�� ഞാൻ ഏകേദശം സകലേദാഷ�ിലും
അകെ���േപായേ�ാ എ�ി�െന പറവാൻ സംഗതിവരരുതു.
14. I was almost in all evil in the midst of the congregation and assembly.
15. നിെ� സ��ജലാശയ�ിെല ത�ീരും സ��കിണ�ിൽനി�ു ഒഴുകു� െവ�വും
കുടി�.
15. Drink waters out of thine own cistern, and running waters out of thine own well.
16. നിെ� ഉറവുകൾ െവളിയിേല�ും നിെ� നീെരാഴു�ുകൾ വീഥിയിേല�ും
ഒഴുകിേ�ാേകണേമാ?
16. Let thy fountains be dispersed abroad, and rivers of waters in the streets.
17. അവ നിന�ും അന��ാർ�ും കൂെടയ� നിന�ു മാ�തേമ ഇരി�ാവൂ.
17. Let them be only thine own, and not strangers' with thee.
18. നിെ� ഉറവു അനു�ഗഹി�െ��ിരി�െ�; നിെ� െയൗവന�ിെല ഭാര�യിൽ
സേ�ാഷി��െകാൾക.
18. Let thy fountain be blessed: and rejoice with the wife of thy youth.
19. െകൗതുകമു� േപടമാനും മേനാഹരമായ ഇളമാൻേപടയുംേപാെല അവള�െട
സ്തന�ൾ എ�ാകാല�ും നിെ� രമി�ി�െ�; അവള�െട േ�പമ�ാൽ നീ
എ�ായ്േപാഴും മ�നായിരി�.
19. Let her be as the loving hind and pleasant roe; let her breasts satisfy thee at all times; and
be thou ravished always with her love.
20. മകേന, നീ പരസ്�തീെയ ക�ു �ഭമി�ു�തും അന�സ്�തീയുെട മാറിടം തഴുകു�തും
എ�ു?
20. And why wilt thou, my son, be ravished with a strange woman, and embrace the bosom of
a stranger?
21. മനുഷ�െ� വഴികൾ യേഹാവയുെട ദൃഷ്ടിയിൽ ഇരി�ു�ു; അവെ� നട�� ഒെ�യും
അവൻ തൂ�ിേനാ�ു�ു.
21. For the ways of man are before the eyes of the LORD, and he pondereth all his goings.
22. ദുഷ്ടെ� അകൃത��ൾ അവെന പിടി�ും; തെ� പാപപാശ�ളാൽ അവൻ
പിടിെപടും.
22. His own iniquities shall take the wicked himself, and he shall be holden with the cords of
his sins.
23. �പേബാധനം േകൾ�ായ്കയാൽ അവൻ മരി�ും; മഹാേഭാഷത��ാൽ അവൻ
വഴിെത�ിേ�ാകും.
23. He shall die without instruction; and in the greatness of his folly he shall go astray.


